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See the notice on TED website

421565-2026 - Mededinging
Bulgarije – Tonerpatronen – „Доставка на оригинални консумативи и части за принтери, 
мултифункционални устройства и факс апарати за нуждите на Върховна касационна 
прокуратура, Администрация на главния прокурор, Национална следствена служба, 
учебните и почивните бази на ПРБ и Администрация на европейските делегирани 
прокурори.“
OJ S 117/2026 19/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ПРОКУРАТУРА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ - ГЛАВЕН ПРОКУРОР
E-mail: iiliev@prb.bg
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Openbare orde en veiligheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Доставка на оригинални консумативи и части за принтери, мултифункционални 
устройства и факс апарати за нуждите на Върховна касационна прокуратура, 
Администрация на главния прокурор, Национална следствена служба, учебните и 
почивните бази на ПРБ и Администрация на европейските делегирани прокурори.“
Beschrijving: Обществената поръчка е с предмет: „Доставка на оригинални консумативи 
и части за принтери, мултифункционални устройства и факс апарати за нуждите на 
Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния прокурор, Национална 
следствена служба, учебните и почивните бази на ПРБ и Администрация на 
европейските делегирани прокурори.“ Поръчката има за цел да осигури доставка на 
оригинални консумативи и части за принтери, мултифункционални устройства и факс 
апарати за нуждите на Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния 
прокурор, Национална следствена служба, учебните и почивните бази на ПРБ и 
Администрация на европейските делегирани прокурори. Видът и броят консумативи и 
части за копирни машини, принтери и факс апарати е определен от Възложителя в 
Таблица № 1 от техническата спецификация към документацията за обществената 
поръчка. Конкретните количества и видове стоки, които следва да се доставят от 
Изпълнителя, се определят от Възложителя с писмена заявка, при необходимост, като 
заявка ще бъде подавана минимум веднъж месечно за не по-малко от 10 броя 
консумативи. Заплащат се само заявените и доставени количества след получаването 
им по реда, определен в договора. Общият брой, по съответния вид, консумативи и 
части за копирни машини, принтери и факс апарати е както следва: 1. Тонери – 1722 бр.; 
2. Резервоар за остатъчен тонер – 14 бр.; 3. Мастило – 380 бр.; 4. Лента – 20 бр.; 5. 
Бутилка за остатъчен тонер – 6 бр.; 6. Барабан – 395 бр.; 7. Developer Unit – 15 бр.; 8. 
Black Developer – 2 бр. Срок на действие на договора е до 24 (двадесет и четири) 
месеца, считано от датата на влизането му в сила. Договорът влиза в сила, считано от 
датата на подписването му от двете страни. Срокът за доставка на заявените 
количества е до 5 (пет) работни дни, считано от датата на получаване на заявките, при 
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работно време от 09:00 часа до 17:00 часа. Конкретните доставки се определят чрез 
подаване на заявки от страна на Възложителя или от определено от него длъжностно 
лице. Заявките ще съдържат наименованието на конкретните артикули, техните 
конкретни количества и местата, на които следва да бъдат доставени. Заявките, ще 
бъдат подавани и доставяни поотделно, за посочените по-долу структурни звена, както 
следва: 1. За Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния прокурор, 
учебна база „Боровец“ и за учебен център „Трендафила“, с място на доставка на адрес: 
гр. София, бул. „Витоша“ № 2, Съдебна палата. 2. За Национална следствена служба, с 
място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Д-р Г. М. Димитров“ № 42. 3. За почивен 
дом „Изгрев“, с място на доставка на адрес: обл. Варна, гр. Бяла, ул.“ Хан Крум“ № 43. 4. 
За учебна база „Цигов чарк“, с място на доставка на адрес: обл. Пазарджик, гр. Батак, 
местност „Цигов Чарк“, Учебна база „Цигов Чарк“. 5. Администрация на европейските 
делегирани прокурори, с място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Ал. Стамболийски
“ № 45А.
Identificatiecode van de procedure: bf3a1d17-f106-4c8a-b2cf-495ae363abc8
Interne identificatiecode: 573499
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30125100 Tonerpatronen
Aanvullende classificatie (cpv): 30124300 Trommels voor kantoormachines, 30192112 
Inktcassettes voor drukmachines, 30192320 Printerlinten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: 1. За ВКП, АГП, учебна база „Боровец“ и за учебен център „Трендафила“, с 
място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Витоша“ № 2, Съдебна палата. 2. За НСлС, 
с място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Д-р Г. М. Димитров“ № 42. 3. 
Администрация на европейските делегирани прокурори, с място на доставка на адрес: 
гр. София, бул. „Ал. Стамболийски“ № 45А.  
Stad: гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: За почивен дом „Изгрев“, с място на доставка на адрес: обл. Варна, гр. Бяла, 
ул.“ Хан Крум“ № 43.  
Stad: гр. Бяла
Postcode: 9101
Onderverdeling land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: За учебна база „Цигов чарк“, с място на доставка на адрес: обл. Пазарджик, 
гр. Батак, местност „Цигов Чарк“, Учебна база „Цигов Чарк“.  
Stad: гр. Батак, местност „Цигов Чарк“
Postcode: 4580
Onderverdeling land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarije



421565-2026 Page 3/11

2.1.3.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 195 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят предвижда 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците в настоящата 
обществена поръчка да се извърши преди разглеждане на документите за съответствие 
с критериите за подбор. На основание чл. 55, ал. 4 от ЗОП, Възложителят не отстранява 
от процедурата участник, за който е налице обстоятелството по чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да 
изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на 
стопанската дейност в държавата в която е установен. В процедурата може да участва 
участник, отговарящ на условията на чл.10, ал.1 от ЗОП и изискванията на 
Възложителя. За доказване на липсата на основания за отстраняване участникът, 
избран за Изпълнител, представя посочените в чл. 58 от ЗОП документи. Възложителят 
отстранява от участие участник: за когото са налице основанията по чл. 54,ал. 1,чл.55,
ал. 1,т. 1,т. 3 и т. 4 от ЗОП и/или условията по чл.107 от ЗОП; когато в случаите по чл.56,
ал.2 от ЗОП. Възложителят е преценил,че предприетите мерки не са достатъчни, за да 
се гарантира надеждността на участника; за когото е приложима забраната по чл.3, т.8 
от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не е налице изкл.4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС; за 
който е налице несъответствие с чл.101, ал.9-11 от ЗОП, за когото е налице забраната 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; не може да участва в процедурата участник, за когото с влязъл в сила 
съдебен акт е наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН - временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; който при поискване от 
страна на Възложителя не предостави необходимата информация относно правно-
организационната форма под която осъществява дейността си, както и списък на всички 
задължени лица по смисъла на чл.54, ал.2 и 3 от ЗОП; който е представил Предложение 
за изпълнение на поръчката, което не съответстват на насоките и изискванията на 
Възложителя за изпълнение на поръчката, участникът ще бъде отстранен от участие в 
процедурата на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от ЗОП; който не представи ценово 
предложение или то не отговаря на обявените условия на поръчката; който предложи 
цена за изпълнение на поръчката надвишаваща прогнозната стойност, определена от 
Възложителя. Участник, за който е налице обстоятелство по чл. 5к, пар. 1 от Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, ще бъде отстранен от участие. 
Участниците могат да се възползват от възможността на чл.56 от ЗОП като представят 
мерки за надеждност. Финансирането на поръчката е с бюджетни средства на 
Прокуратура на Република България. Всички плащания се извършват с платежно 
нареждане по банкова сметка, посочена от Изпълнителя, съгласно приложения проект 
на договор. Възложителят изисква гаранция за изпълнение на договора в размер на 7 % 
(седем процента) от цената за изпълнение на договора без ДДС. Документите за 
гаранцията за изпълнение се представят към момента на сключване на договора. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Гаранциите може да бъдат представени 
в една от формите, предвидени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Преди сключването на договор 
за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, 
да предостави документи в съответствие с изискванията на чл. 112, ал. 1 от ЗОП. В този 
случай, Възложителят не изисква документи, които вече са предоставени и са актуални, 
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до които има достъп по служебен или чрез публичен регистър или които могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки, в съответствие с чл. 112, ал. 9 от ЗОП и чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Документите се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Всеки участник в 
процедурата за възлагане на обществена поръчка е длъжен да заяви дали при 
изпълнението на поръчката ще използва подизпълнители, вида и дела на тяхното 
участие. В случай че участникът в процедурата ще използва един или повече 
подизпълнители, представеният от всеки подизпълнител попълнен и подписан Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) се приема за доказателство за 
поетите от подизпълнителя задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, които ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. При 
участие на подизпълнители се прилагат условията по чл. 66 от ЗОП.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; Свързани лица не могат да 
бъдат самостоятелни кандидати или участници в една и съща процедура (чл. 101, ал. 11 
от ЗОП).
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Faillissement: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolventie: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Regeling met schuldeisers: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activa beheerd door vereffenaar: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Staking van bedrijfsactiviteiten: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vervalsing van de mededinging: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Доставка на оригинални консумативи и части за принтери, мултифункционални 
устройства и факс апарати за нуждите на Върховна касационна прокуратура, 
Администрация на главния прокурор, Национална следствена служба, учебните и 
почивните бази на ПРБ и Администрация на европейските делегирани прокурори.“
Beschrijving: Обществената поръчка е с предмет: „Доставка на оригинални консумативи 
и части за принтери, мултифункционални устройства и факс апарати за нуждите на 
Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния прокурор, Национална 
следствена служба, учебните и почивните бази на ПРБ и Администрация на 
европейските делегирани прокурори.“ Поръчката има за цел да осигури доставка на 
оригинални консумативи и части за принтери, мултифункционални устройства и факс 
апарати за нуждите на Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния 
прокурор, Национална следствена служба, учебните и почивните бази на ПРБ и 
Администрация на европейските делегирани прокурори. Видът и броят консумативи и 
части за копирни машини, принтери и факс апарати е определен от Възложителя в 
Таблица № 1 от техническата спецификация към документацията за обществената 
поръчка. Конкретните количества и видове стоки, които следва да се доставят от 
Изпълнителя, се определят от Възложителя с писмена заявка, при необходимост, като 
заявка ще бъде подавана минимум веднъж месечно за не по-малко от 10 броя 
консумативи. Заплащат се само заявените и доставени количества след получаването 
им по реда, определен в договора. Общият брой, по съответния вид, консумативи и 
части за копирни машини, принтери и факс апарати е както следва: 1. Тонери – 1722 бр.; 
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2. Резервоар за остатъчен тонер – 14 бр.; 3. Мастило – 380 бр.; 4. Лента – 20 бр.; 5. 
Бутилка за остатъчен тонер – 6 бр.; 6. Барабан – 395 бр.; 7. Developer Unit – 15 бр.; 8. 
Black Developer – 2 бр. Срок на действие на договора е до 24 (двадесет и четири) 
месеца, считано от датата на влизането му в сила. Договорът влиза в сила, считано от 
датата на подписването му от двете страни. Срокът за доставка на заявените 
количества е до 5 (пет) работни дни, считано от датата на получаване на заявките, при 
работно време от 09:00 часа до 17:00 часа. Конкретните доставки се определят чрез 
подаване на заявки от страна на Възложителя или от определено от него длъжностно 
лице. Заявките ще съдържат наименованието на конкретните артикули, техните 
конкретни количества и местата, на които следва да бъдат доставени. Заявките, ще 
бъдат подавани и доставяни поотделно, за посочените по-долу структурни звена, както 
следва: 1. За Върховна касационна прокуратура, Администрация на главния прокурор, 
учебна база „Боровец“ и за учебен център „Трендафила“, с място на доставка на адрес: 
гр. София, бул. „Витоша“ № 2, Съдебна палата. 2. За Национална следствена служба, с 
място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Д-р Г. М. Димитров“ № 42. 3. За почивен 
дом „Изгрев“, с място на доставка на адрес: обл. Варна, гр. Бяла, ул.“ Хан Крум“ № 43. 4. 
За учебна база „Цигов чарк“, с място на доставка на адрес: обл. Пазарджик, гр. Батак, 
местност „Цигов Чарк“, Учебна база „Цигов Чарк“. 5. Администрация на европейските 
делегирани прокурори, с място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Ал. Стамболийски
“ № 45А.
Interne identificatiecode: 573499

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30125100 Tonerpatronen
Aanvullende classificatie (cpv): 30124300 Trommels voor kantoormachines, 30192320 
Printerlinten, 30192112 Inktcassettes voor drukmachines

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: 1. За ВКП, АГП, учебна база „Боровец“ и за учебен център „Трендафила“, с 
място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Витоша“ № 2, Съдебна палата. 2. За НСлС, 
с място на доставка на адрес: гр. София, бул. „Д-р Г. М. Димитров“ № 42. 3. 
Администрация на европейските делегирани прокурори, с място на доставка на адрес: 
гр. София, бул. „Ал. Стамболийски“ № 45А.  
Stad: гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: За почивен дом „Изгрев“, с място на доставка на адрес: обл. Варна, гр. Бяла, 
ул.“ Хан Крум“ № 43.  
Stad: гр. Бяла
Postcode: 9101
Onderverdeling land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: За учебна база „Цигов чарк“, с място на доставка на адрес: обл. Пазарджик, 
гр. Батак, местност „Цигов Чарк“, Учебна база „Цигов Чарк“.  
Stad: гр. Батак, местност „Цигов Чарк“
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Postcode: 4580
Onderverdeling land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 24 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 195 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Dit is een periodiek terugkerende aanbesteding
Beschrijving: Периодично повтаряща се поръчка през период от 24 месеца.
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: В предмета на поръчката не се включват дейности, които са свързани с 
достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът да е изпълнил, минимум 1 (една) 
дейност през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, чийто 
предмет и обем e идентичен или сходен с предмета и обема на обществената поръчка. 
* Под „изпълнена дейност“ се разбира такава, която независимо от датата на 
сключването й, е приключила в посочения по-горе период. **Под дейност , която е 
идентична или сходна с предмета и обема на поръчката, следва да се разбира доставка 
на минимум общо 1 500 (хиляда и петстотин) броя консумативи и части за принтери и
/или мултифункционални устройства и/или факс апарати. Доставката може да е 
извършена в рамките на една или повече дейности. При подаване на оферта 
участниците декларират съответствието с минималното изискване, чрез посочване на 
дейностите, които са идентични или сходни с предмета и обема на обществената 
поръчка, с посочване на описание на доставките, стойностите, датите и получателите. 
Данните се представят чрез попълване на информацията в Част IV: „Критерии за подбор
“, раздел „В“ – „Технически и професионални способности“, т. „За поръчки за доставки: 
извършени доставки от конкретния вид“ от Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Участниците следва да представят информация за вида и обема на 
изпълнената дейност по начин, позволяващ на Възложителя да извърши преценка за 
нейната идентичност или сходство с предмета и обема на настоящата поръчка. 
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Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета и обема на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschrijving: За целите на оценката в настоящата процедура под ЦЕНА се разбира 
общата стойност на офертата в евро без ДДС, пресметната автоматично от ЦАИС ЕОП, 
която представлява сума от произведенията на единичните цени, предложени за 
съответните артикули, умножени по количеството за съответния артикул от ценовото 
предложение. Офертата, в която е посочена най-ниска обща цена за изпълнението на 
поръчката, се класира на първо място. Комисията провежда жребий за определяне на 
изпълнител между класираните на първо място оферти съгласно чл. 58, ал. 3 от 
Правилника за прилагане на закона за обществените поръчки, когато критерият за 
оценка е най-ниска цена и тази цена се предлага в две или повече оферти. Всички 
предложени цени за изпълнение на поръчката, следва да се посочват в евро без 
включен ДДС, да са различни от нула и да са записани най-много до втория знак след 
десетичната запетая. Всички предложени числа трябва да са положителни числа. 
Предложените от участниците цени са обвързващи за целия срок на изпълнение на 
поръчката. Важно! Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или 
разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; - определената прогнозна стойност в размер на 
195 000,00 евро - при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/573499
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/573499
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 9 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 

https://app.eop.bg/today/573499
https://app.eop.bg/today/573499
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De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ПРОКУРАТУРА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ - ГЛАВЕН ПРОКУРОР
Registratienummer: 121817309
Postadres: бул. ВИТОША №.2
Stad: гр.София
Postcode: 1065
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Иван Илиев
E-mail: iiliev@prb.bg
Telefoon: +359280360-35
Fax: +359296-333-73
Internetadres: https://prb.bg/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/15969
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

mailto:iiliev@prb.bg
https://prb.bg/
https://app.eop.bg/buyer/15969
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 6af25fa4-c488-42ef-8429-e7c39b14abcd  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 18/06/2026 12:29:10 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 421565-2026
Nummer uitgave PB S: 117/2026
Datum van bekendmaking: 19/06/2026


	1. Koper
	1.1. Koper
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Doel
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.3. Waarde
	2.1.4. Algemene informatie
	2.1.6. Gronden voor uitsluiting
	5. Perceel
	5.1. Perceel: LOT-0001
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.4. Verlenging
	5.1.5. Waarde
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.7. Strategische aanbestedingen
	5.1.8. Toegankelijkheidscriteria
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	8. Organisaties
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informatie over een aankondiging

